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	Υπόμνημα για τα χρησιμοποιούμενα σύμβολα

		*	Διαδικασία διαβούλευσης
	***	Διαδικασία έγκρισης
	***I	Συνήθης νομοθετική διαδικασία (πρώτη ανάγνωση)
	***II	Συνήθης νομοθετική διαδικασία (δεύτερη ανάγνωση)
	***III	Συνήθης νομοθετική διαδικασία (τρίτη ανάγνωση)

(Η ενδεικνυόμενη διαδικασία στηρίζεται στη νομική βάση που προτείνεται στο σχέδιο πράξης)







	Τροπολογίες σε σχέδιο πράξης

	Τροπολογίες του Κοινοβουλίου σε δύο στήλες

Η διαγραφή κειμένου σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες στην αριστερή στήλη. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες και στις δύο στήλες. Το νέο κείμενο σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες στη δεξιά στήλη.

Η πρώτη και η δεύτερη γραμμή της επικεφαλίδας κάθε τροπολογίας προσδιορίζουν το σχετικό τμήμα του εξεταζόμενου σχεδίου πράξης. Εάν μία τροπολογία αναφέρεται σε ήδη υφιστάμενη πράξη την οποία το σχέδιο πράξης αποσκοπεί να τροποποιήσει, η επικεφαλίδα περιέχει επιπλέον και μία τρίτη και μία τέταρτη γραμμή που προσδιορίζουν αντίστοιχα την υφιστάμενη πράξη και τη διάταξή της στην οποία αναφέρεται η τροπολογία.

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου με μορφή ενοποιημένου κειμένου

Τα νέα τμήματα του κειμένου σημαίνονται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες. Τα τμήματα του κειμένου που απαλείφονται σημαίνονται με το σύμβολο ▌ ή με διαγραφή. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες που υποδηλώνουν το νέο κείμενο και με διαγραφή του κειμένου που αντικαθίσταται. 
Κατ’ εξαίρεση, δεν σημαίνονται οι τροποποιήσεις αυστηρά τεχνικής φύσης που επιφέρουν οι υπηρεσίες κατά την επεξεργασία του τελικού κειμένου.
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ
σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1806 περί του καταλόγου τρίτων χωρών οι υπήκοοι των οποίων υπόκεινται στην υποχρέωση θεώρησης για τη διέλευση των εξωτερικών συνόρων και του καταλόγου των τρίτων χωρών οι υπήκοοι των οποίων απαλλάσσονται από την υποχρέωση αυτή (Κουβέιτ, Κατάρ)
(COM(2022)0189 – C9‑0160/2022 – 2022/0135(COD))
(Συνήθης νομοθετική διαδικασία: πρώτη ανάγνωση)
Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
–	έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο (COM(2022)0189),
–	έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 2 και το άρθρο 77 παράγραφος 2 στοιχείο γ) της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με τα οποία του υποβλήθηκε η πρόταση από την Επιτροπή (C9‑0160/2022),
–	έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 3 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,
–	έχοντας υπόψη το άρθρο 59 του Κανονισμού του,
–	έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων (A9‑0000/2022),
1.	εγκρίνει τη θέση του σε πρώτη ανάγνωση όπως παρατίθεται κατωτέρω·
2.	ζητεί από την Επιτροπή να υποβάλει εκ νέου την πρόταση στο Κοινοβούλιο, αν την αντικαταστήσει με νέο κείμενο, αν της επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις ή αν προτίθεται να της επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις·
3.	αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο, στην Επιτροπή και στα εθνικά κοινοβούλια.

[bookmark: restart]<RepeatBlock-Amend><Amend>Τροπολογία		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(3)	Το Κουβέιτ και το Κατάρ παρουσιάζουν χαμηλό κίνδυνο παράτυπης μετανάστευσης και εκδίδουν βιομετρικά διαβατήρια, σύμφωνα με τα πρότυπα του Διεθνούς Οργανισμού Πολιτικής Αεροπορίας. Η συνεργασία με τις χώρες αυτές στον τομέα της ασφάλειας έχει εντατικοποιηθεί κατά τα τελευταία έτη. Όσον αφορά τα οικονομικά συμφέροντα, το Κουβέιτ και το Κατάρ είναι σημαντικοί οικονομικοί εταίροι για την Ένωση, ιδίως δε στον τομέα της ενέργειας. Παρά το γεγονός ότι εξακολουθούν να εντοπίζονται δυσκολίες στον τομέα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των θεμελιωδών ελευθεριών, το Κουβέιτ και το Κατάρ έχουν υποστεί κοινωνικό μετασχηματισμό και έχουν επιφέρει βελτιώσεις όσον αφορά τα δικαιώματα των γυναικών, τα εργασιακά δικαιώματα, τη θρησκευτική ελευθερία και τον διαθρησκειακό διάλογο, ενώ αναμένεται ότι θα συνεχίσουν να σημειώνουν πρόοδο και να προχωρούν σε μεταρρυθμίσεις. Τα μακροπρόθεσμα οφέλη της απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης για ταξίδια στην ΕΕ μπορούν να ενισχύσουν τις θετικές τάσεις στους εν λόγω τομείς.
	(3)	Με βάση την αξιολόγηση της Επιτροπής, το Κουβέιτ και το Κατάρ πληρούν τα κριτήρια που ορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1806, επιτρέποντας τη συμπερίληψή τους στον κατάλογο των χωρών οι υπήκοοι των οποίων απαλλάσσονται από την υποχρέωση θεώρησης. Και οι δύο χώρες εκδίδουν επίσης βιομετρικά διαβατήρια, σύμφωνα με τα πρότυπα του Διεθνούς Οργανισμού Πολιτικής Αεροπορίας. Ωστόσο, όπως περιγράφεται στην αξιολόγηση της Επιτροπής [έγγραφο εργασίας των υπηρεσιών της Επιτροπής σχετικά με την εκπλήρωση από το Κουβέιτ και το Κατάρ των κριτηρίων που απαριθμούνται στο άρθρο 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1806], στην ετήσια έκθεση της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα και τη δημοκρατία στον κόσμο για το 2021 (εκθέσεις ανά χώρα)εκπονήθηκε από την ΕΥΕΔ και σε διάφορες εκθέσεις ΜΚΟ, εξακολουθούν να υπάρχουν σοβαρές ανησυχίες και να εντοπίζονται δυσκολίες στον τομέα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των θεμελιωδών ελευθεριών στο Κουβέιτ και το Κατάρ παρά τον πρόσφατο και συνεχιζόμενο κοινωνικό μετασχηματισμό και τις νομοθετικές αλλαγές. Προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματικότητα της απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης και η πλήρης αμοιβαιότητα της, η συμφωνία απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης θα πρέπει να διασφαλίζει την άρση κάθε φραγμού που εμποδίζει την πρόσβαση στα πλεονεκτήματα της απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης κατά τη διέλευση των εξωτερικών συνόρων των κρατών μελών, επιτρέποντας στους δικαιούχους πρόσβαση χωρίς διακρίσεις, ιδίως την αυτόνομη πρόσβαση σε ταξίδια για τις γυναίκες, τα μέλη της κοινότητας ΛΟΑΤΚΙ+ και τους ανιθαγενείς. Οι όροι αυτοί θα πρέπει να αποτυπώνονται στις διμερείς συμφωνίες για την απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης που θα συναφθούν μεταξύ της Ένωσης και των εν λόγω χωρών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	(3α)	Επιπλέον, θα πρέπει να συνεχιστεί με το Κουβέιτ και το Κατάρ πλήρης, επίσημος διάλογος για τα ανθρώπινα δικαιώματα, ο οποίος θα οδηγήσει σε απτές βελτιώσεις και επιτεύγματα όσον αφορά, μεταξύ άλλων, τo εργατικό δίκαιο, συμπεριλαμβανομένων των δικαιωμάτων των διακινούμενων εργαζομένων, των δικαιωμάτων των γυναικών, των δικαιωμάτων των ΛΟΑΤΚΙ+ ατόμων, της θρησκευτικής ελευθερίας, της απαγόρευσης των βασανιστηρίων, της ελευθερίας του λόγου, του δικαιώματος του συνέρχεσθαι και της απαγόρευσης της θανατικής ποινής. Οι διμερείς συμφωνίες για την απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης μεταξύ της Ένωσης και του Κουβέιτ και της Ένωσης και του Κατάρ θα πρέπει να περιλαμβάνουν ρητές και συγκεκριμένες δεσμεύσεις προς τον σκοπό αυτό.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 4</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(4)	Συνεπώς, οι υπήκοοι αυτών των χωρών θα πρέπει να απαλλαχτούν από την υποχρέωση θεώρησης για παραμονή που δεν υπερβαίνει τις 90 ημέρες εντός οιασδήποτε περιόδου 180 ημερών και οι αναφορές σε αυτές τις χώρες θα πρέπει να μεταφερθούν στο παράρτημα II του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1806.
	(4)	Λαμβάνοντας υπόψη ότι τα μακροπρόθεσμα πλεονεκτήματα της απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης και των αμοιβαίων ανταλλαγών με την ΕΕ μπορούν να ενισχύσουν τις θετικές τάσεις στους τομείς των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και ελευθεριών, οι υπήκοοι αυτών των χωρών θα πρέπει να απαλλαχτούν από την υποχρέωση θεώρησης για παραμονή που δεν υπερβαίνει τις 90 ημέρες εντός οιασδήποτε περιόδου 180 ημερών και οι αναφορές σε αυτές τις χώρες θα πρέπει να μεταφερθούν στο παράρτημα II του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1806.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 4 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	(4α)	Προκειμένου να αξιολογηθούν τα οφέλη, τα επιτεύγματα και οι πιθανές βελτιώσεις που συνδέονται με την αμοιβαία απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης, οι διμερείς συμφωνίες για την απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης μεταξύ της Ένωσης και του Κουβέιτ και της Ένωσης και του Κατάρ θα πρέπει να προβλέπουν την περιοδική αξιολόγηση από την Επιτροπή της εφαρμογής των διατάξεών τους, συμπεριλαμβανομένης της διάστασής τους όσον αφορά τα ανθρώπινα δικαιώματα.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 6</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	(6)	Η απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης για τους υπηκόους του Κουβέιτ και του Κατάρ δεν θα πρέπει να εφαρμοστεί πριν από τη σύναψη διμερών συμφωνιών απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης μεταξύ της Ένωσης και του Κουβέιτ και του Κατάρ, ούτως ώστε να διασφαλίζεται η διατήρηση της πλήρους αμοιβαιότητας.
	(6)	Η απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης για τους υπηκόους του Κουβέιτ και του Κατάρ δεν θα πρέπει να εφαρμοστεί πριν από τη σύναψη διμερών συμφωνιών απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης μεταξύ της Ένωσης και του Κουβέιτ και του Κατάρ, ούτως ώστε να διασφαλίζεται η διατήρηση της πλήρους αμοιβαιότητας. Η σύναψη διμερών συμφωνιών για την απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης μεταξύ της Ένωσης και του Κουβέιτ και της Ένωσης και του Κατάρ δεν θα πρέπει να εξαρτάται ή να συνδέεται άλλως με τη σύναψη διμερών συμφωνιών που σχετίζονται με άλλους τομείς πολιτικής, όπως η επιστροφή ή η επανεισδοχή.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Αιτιολογική σκέψη 6 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	(6α)	Σύμφωνα με το μοντέλο της τρέχουσας διαδικασίας που καλύπτει το Κουβέιτ και το Κατάρ ως συμφωνίες νέας γενιάς βάσει του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1806, η Επιτροπή θα πρέπει να αξιολογήσει άμεσα την κατάσταση άλλων τρίτων χωρών που είναι δυνητικά επιλέξιμες για απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης, ιδίως του Ομάν και του Ισημερινού, λαμβάνοντας υπόψη την αντίστοιχη περιφερειακή συνοχή.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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Η πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής αποσκοπεί στην τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1806 για την απαλλαγή των υπηκόων του Κουβέιτ και του Κατάρ από την υποχρέωση θεώρησης για τη διέλευση των εξωτερικών συνόρων των κρατών μελών για διαμονή η συνολική διάρκεια της οποίας δεν υπερβαίνει τις 90 ημέρες εντός οποιασδήποτε περιόδου 180 ημερών. Νομική βάση της πρότασης αποτελεί το άρθρο 77 παράγραφος 2 στοιχείο α) της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ). Ο προτεινόμενος κανονισμός θα συνιστά ανάπτυξη του κεκτημένου του Σένγκεν.
Οι τρίτες χώρες οι υπήκοοι των οποίων απαλλάσσονται από την υποχρέωση θεώρησης καθορίζονται στη βάση κατά περίπτωση αξιολόγησης διαφόρων κριτηρίων που προβλέπονται στο άρθρο 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1806. Τα κριτήρια αφορούν, μεταξύ άλλων, «την παράνομη μετανάστευση, τη δημόσια τάξη και ασφάλεια, τα οικονομικά οφέλη, ιδίως όσον αφορά τον τουρισμό και το εξωτερικό εμπόριο, και τις εξωτερικές σχέσεις της Ένωσης με τις οικείες τρίτες χώρες συμπεριλαμβανομένων, ειδικότερα, ζητημάτων που άπτονται των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των θεμελιωδών ελευθεριών, καθώς και τις επιπτώσεις σε θέματα περιφερειακής συνοχής και αμοιβαιότητας».
Μεταξύ έκαστης εκ των δύο χωρών και της ΕΕ θα πρέπει να συναφθεί συμφωνία απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης, η οποία θα περιλαμβάνει εγγυήσεις σε σχέση με τα κριτήρια του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1806 που αιτιολογούν την απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης, ώστε η απαλλαγή να τεθεί σε ισχύ. Μετά την εφαρμογή της προτεινόμενης απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης, μπορούν να εφαρμοστούν οι μηχανισμοί αμοιβαιότητας και αναστολής του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1806 σε περίπτωση που δεν διασφαλίζεται πλήρης αμοιβαιότητα όσον αφορά τις θεωρήσεις ή σε περίπτωση που γίνει κατάχρηση του καθεστώτος απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης ή σε περίπτωση κατάχρησης λόγω απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης.
Οι ταξιδιώτες που απαλλάσσονται από την υποχρέωση θεώρησης θα εξακολουθήσουν να υπόκεινται σε ελέγχους στα εξωτερικά σύνορα της ΕΕ, μεταξύ άλλων μέσω του ελέγχου του Συστήματος Πληροφοριών Σένγκεν και των εθνικών βάσεων δεδομένων των κρατών μελών, προκειμένου να διαπιστωθεί κατά πόσον πληρούν τις απαιτήσεις εισόδου. Επιπλέον, οι ταξιδιώτες που απαλλάσσονται από την υποχρέωση θεώρησης και επισκέπτονται τον χώρο Σένγκεν θα υπόκεινται στο σύστημα εισόδου/εξόδου της ΕΕ (ΣΕΕ) και στο Ευρωπαϊκό Σύστημα Πληροφοριών και Αδειοδότησης Ταξιδιού (ETIAS) μόλις τεθούν σε πλήρη λειτουργία.
Τόσο το Κουβέιτ όσο το Κατάρ είναι σημαντικοί οικονομικοί εταίροι της Ένωσης, ιδίως στον τομέα της ενέργειας και δεδομένων των στόχων της ΕΕ για διαφοροποίηση του ενεργειακού εφοδιασμού της. Η συνεργασία μεταξύ της ΕΕ και του Κουβέιτ και του Κατάρ αντιστοίχως, έχει επίσης ενταθεί τα τελευταία χρόνια σε διάφορους τομείς πολιτικής, όπως στον τομέα της ασφάλειας τόσο σε διμερές επίπεδο όσο και μέσω του Συμβουλίου Συνεργασίας του Κόλπου (ΣΣΚ). Επιπλέον, το Κουβέιτ και το Κατάρ εκδίδουν βιομετρικά διαβατήρια.
Ωστόσο, εξακολουθούν να υπάρχουν σοβαρές ανησυχίες και ελλείψεις στον τομέα των ανθρωπίνων δικαιωμάτων και των θεμελιωδών ελευθεριών. Παρά τις πρόσφατες νομοθετικές μεταρρυθμίσεις και τις πολιτικές πρωτοβουλίες, εξακολουθούν να υφίστανται πολλές προκλήσεις σε διάφορους τομείς, καθώς και στην επιβολή της πρόσφατα εγκριθείσας νομοθεσίας, όπως επισημαίνεται, μεταξύ άλλων, στην αξιολόγηση της ίδιας της Επιτροπής, στην ετήσια έκθεση της ΕΕ για τα ανθρώπινα δικαιώματα 2021 και στις ετήσιες εκθέσεις της Διεθνούς Αμνηστίας και του Παρατηρητηρίου Ανθρωπίνων Δικαιωμάτων. Στο πλαίσιο αυτό, δόθηκε ιδιαίτερη προσοχή στις συνθήκες εργασίας των μεταναστών εργαζομένων μετά το προσεχές Παγκόσμιο Κύπελλο της FIFA. Ωστόσο, άλλοι τομείς που προκαλούν ανησυχία είναι τα δικαιώματα των γυναικών, τα δικαιώματα των ΛΟΑΤΚΙ+, η θρησκευτική ελευθερία, η απαγόρευση των βασανιστηρίων, η ελευθερία του λόγου, το δικαίωμα του συνέρχεσθαι και η απαγόρευση της θανατικής ποινής.
Το καθεστώς απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης μπορεί να διαδραματίσει σημαντικό ρόλο στην προώθηση της εταιρικής σχέσης μεταξύ των δύο περιοχών, με την ενίσχυση του πολιτικού διάλογου, και με τις οικονομικές, ερευνητικές, εκπαιδευτικές πολιτιστικές και κοινωνικές ανταλλαγές. Η συνέχιση επίσημων διαλόγων για τα ανθρώπινα δικαιώματα αποτελεί αναπόσπαστο μέρος των δεσμεύσεων που αναλαμβάνονται στο πλαίσιο των διμερών συμφωνιών που θα συναφθούν μεταξύ της Ένωσης και του Κατάρ και του Κουβέιτ αντιστοίχως, ενώ προβλέπεται επίσης η συνεχής αξιολόγηση των εν λόγω διαλόγων. Λαμβάνοντας υπόψη ότι οι εν λόγω διμερείς συμφωνίες θα είναι οι πρώτες που θα εγκριθούν στο πλαίσιο του νέου καθεστώτος που προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1806, ο εισηγητής πιστεύει ότι η εισαγωγή τέτοιων ρητρών θα αποτελέσει θετικό πρότυπο με ευεργετικά δευτερογενή αποτελέσματα για μελλοντικές συμφωνίες τέτοιου είδους.
Η εισαγωγή του καθεστώτος απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης έχει μεγάλη σημασία για τους πολίτες του Κατάρ και του Κουβέιτ, καθώς και για τους πολίτες της ΕΕ, θα συμβάλει στην εμβάθυνση των διαπροσωπικών επαφών και ανταλλαγών και στην ενίσχυση των κοινωνικών και πολιτιστικών σχέσεων. Στο πλαίσιο αυτό, θα είναι σημαντικό να διασφαλιστεί η ισότιμη και χωρίς διακρίσεις πρόσβαση όλων των πολιτών και των δύο μερών στα σχετικά με το καθεστώς απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης οφέλη.
[bookmark: _GoBack]Προκειμένου να αξιολογηθούν τα πραγματικά οφέλη και επιτεύγματα που απορρέουν από το καθεστώς απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης και η ενδεχόμενη ανάγκη για βελτιώσεις, ο εισηγητής θεωρεί σκόπιμο να υπάρχει περιοδική αξιολόγηση του εν λόγω καθεστώτος, με την ενσωμάτωση σε όλες τις μελλοντικές διμερείς συμφωνίες για την απαλλαγή από την υποχρέωση θεώρησης ρητής, διάταξης σχετικά με την αξιολόγηση και την υποβολή εκθέσεων από την Επιτροπή.
Λαμβάνοντας υπόψη τα οφέλη που θα μπορούσε να προσφέρει το καθεστώς απαλλαγής από την υποχρέωση θεώρησης στα εμπλεκόμενα μέρη, η ΕΕ θα πρέπει να εντείνει τις προσπάθειές της για συνεργασία με άλλες τρίτες χώρες που ενδιαφέρονται να ταξιδέψουν χωρίς θεώρηση στην ΕΕ. Οι προτεινόμενες απαλλαγές από την υποχρέωση θεώρησης για τους υπηκόους του Κατάρ και του Κουβέιτ θα πρέπει να δώσουν ώθηση στην Επιτροπή ώστε να ξεκινήσει συγκεκριμένο διάλογο με άλλες χώρες με βάση τα κριτήρια και τη διαδικασία που καθορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1806 και να αξιολογήσει εγκαίρως τις εν δυνάμει επιλέξιμες και ενδιαφερόμενες χώρες.
Τέλος, ο εισηγητής πιστεύει ότι, με την έγκριση της παρούσας πρότασης της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο επιβεβαιώνει τη δέσμευσή του στην ενίσχυση των διαπροσωπικών σχέσεων και των κοινωνικών ανταλλαγών με το Κουβέιτ και το Κατάρ. Συνεπώς, και λαμβάνοντας υπόψη τη σημασία της απελευθέρωσης των θεωρήσεων για τους πολίτες όλων των εμπλεκομένων μερών, ο εισηγητής συνιστά στα μέλη της Επιτροπής Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων να υποστηρίξουν την έκθεση αυτή.
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